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Drogi czytelniku

Z ogromną przyjemnością przekazujemy w Twoje ręce katalog 
wyrobów firmy MPW MED. INSTRUMENTS.
Chcielibyśmy, aby w prosty i czytelny sposób każdy mógł za-
poznać się z naszą ofertą. Jesteśmy w pełni polską i jedyną 
na naszym rynku firmą produkującą nowoczesne wirówki labo-
ratoryjne i medyczne z 70 letnim doświadczeniem. Nasza misja 
łączy w sobie zarówno wartości, które przynoszą nam sukcesy 
rynkowe (tworzenie niezawodnych, wysokiej jakości produktów), 
jak również wartości, które przyczyniają się do lepszego zrozu-
mienia potrzeb naszych Klientów. 

Z myślą o przyszłości tworzymy nasze wirówki, by ich przydat-
ność była w pełni wykorzystana w dziedzinie naukowych badań 
nad problemami codziennego życia. 

Słuchając opinii bezpośrednich użytkowników naszych produk-
tów koncentrujemy się na ciągłym ich udoskonalaniu. Projektu-
jemy je korzystając z najnowocześniejszych osiągnięć światowej 
techniki. Aby móc zaoferować naszym Klientom najlepsze roz-
wiązania wciąż wprowadzamy na rynek nowe typy i warianty. 
Obecnie paleta wyrobów MPW obejmuje szeroki asortyment 
certyfikowanych produktów. Do każdego rodzaju wirówki posia-
damy bogate wyposażenie, które daje użytkownikom szerokie 
możliwości badawcze i diagnostyczne. Oferowane przez MPW 
produkty cieszą się dużym zaufaniem Klientów i pozwalają 
na wydajną i bezawaryjną pracę przez bardzo długi czas.

Wirówki MPW są wykorzystywane w niemal każdej dziedzinie, 
jako uniwersalne rozwiązania, które pozwalają na zastosowanie 
ich w dowolny, odpowiednio dopasowany sposób. Mają szerokie 
zastosowanie w ogólnie pojętej diagnostyce medycznej. Dają 
możliwość otrzymania szybkich i wiarygodnych wyników testów 
rutynowych takich jak morfologia, czy biochemia. Sprawdzają 
się także w obszarze cytologii dając szybkie i precyzyjne wyniki.
To również niezastąpiony sprzęt w gabinetach ortopedycznych, 
czy też medycyny estetycznej wykorzystywany do przygotowy-
wania preparatu z osocza bogatopłytkowego (PRP). Używane 
są również do przygotowania próbek do testów komórek macie-
rzystych, terapii IRAP, badań parazytologicznych (na obecność 
pasożytów) oraz do diagnostyki raka (CYTO). W badaniach śro-
dowiskowych do działań związanych z testowaniem i zapewnia-
niem jakości wody i gleby. Znajdują zastosowanie również prze-
myśle farmaceutycznym, chemicznym, spożywczym, ale także 
w biologii molekularnej w szczególności molekularnej gastro-
nomii.

Drogi czytelniku,
jeśli zapragniesz kupić wirówkę MPW serdecznie zapraszamy 
na naszą stronę internetową www.mpw.pl lub do kontaktu z na-
szymi handlowcami. Zapewnią Ci kompleksową pomoc w dobo-
rze sprzętu, jego wyposażenia oraz odpowiedzą na wszystkie 
Twoje pytania.

Będzie nam miło służyć Ci naszą pomocą.

Dear Reader,

we are very happy to present you with our catalogue of 
MPW MED. INSTRUMENTS products. 
We wish everyone can get to know our offer in a clear and sim-
ple way. We are the only Polish-owned company on our market 
that produces modern laboratory and medical centrifuges with 
70 years of experience. Our mission combines values that bring 
us commercial success (creating robust, high-quality products) 
with ones that help us better understand the needs of our cus-
tomers. 

With the future in mind, we create our centrifuges so that their 
utility can be fully employed in the field of scientific research on 
the problems of everyday life. 

Listening to the opinions of direct users, we focus on continuous 
improvement of our products. They are designed using state-
of-the-art, world-class technologies and we are constantly 
introducing new types and variants to offer our Customers the 
best solutions. Currently, the range of MPW products includes 
a wide variety of certified goods. We also offer a wide variety of 
equipment for each type of centrifuge, which offers our users 
broad research and diagnostic options. The products offered by 
MPW have gained the trust of our Customers and ensure effi-
cient and failure-free operation for a very long time.

MPW centrifuges are used in nearly every field – they serve as 
universal solutions that can be used in any, properly adapted 
way. They are widely used in general medical diagnostics, allow-
ing to obtain fast and reliable results of routine tests such as 
morphology or biochemistry. They can also be used in the area 
of cytology, yielding fast and precise results. Our devices are 
also indispensable in orthopaedics or aesthetic medicine in the 
preparation of platelet rich plasma (PRP). They are also used to 
prepare tubes in stem cells tests, IRAP therapy, parasitological 
examinations (for presence of parasites), and cancer diagnos-
tics (CYTO). And in environmental research – for activities re-
lated to testing and ensuring water and soil quality. They find 
application in the pharmaceutical, chemical, and food industry 
or molecular biology, especially in molecular gastronomy.

Dear Reader,
If you would like to buy an MPW centrifuge, you are welcome to 
visit our website at www.mpw.pl or contact our representatives 
directly. They are going to provide comprehensive assistance in 
choosing the right device, its equipment as well as answer all 
your questions. 

We will be happy to help you.
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12870 jest wirnikiem horyzontalnym o maksymalnej pojemności 
2 000ml, osiągającym 4 300 RPM i 3 824 x g. Ten wysokopojemno-
ściowy wirnik dla wirówek MPW-380/R stwarza możliwość wirowania 
wielu probówek w jednym cyklu. Dzięki szerokiej gamie pojemników 
otwartych, zamkniętych (z pokrywką) i zastosowaniu wielu wkładek 
redukcyjnych możemy wykonywać badania laboratoryjne wymagają-
ce zastosowania zarówno standardowych jak i specjalistycznych pro-
bówek. W celu dopasowania konkretnej probówki do naszego wypo-
sażenia zapraszamy do bezpośredniego kontaktu z naszym działem 
sprzedaży

12870 is a horizontal rotor with a maximum capacity of 2 000 ml, 
with speed up to 4 300 RPM and 3 824 x g. This high-capacity rotor 
for MPW-380/R centrifuges allows to spin many tubes in one cycle. 
Thanks to a wide range of open and closed (lidded) buckets and using 
many round carriers, we can perform laboratory tests that require the 
application of both standard and specialist tubes. To match a specific 
tube to our equipment, please contact our sales department directly.

Wirnik 12870 
Rotor 12870 
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wirnik
rotor

pojemnik
bucket

wkładka
adaptor

nr kat. 
probówki
tube cat. No

probówka
tube type

liczba probówek w wirniku
amount of tubes per rotor

14121
15222

30 ml probówka z pokrywką (25 x 94mm), Sterilin®;  
30 ml tube with cap (25 x 94 mm), Sterilin®   

28

15223
30 ml probówka z pokrywką (25 x 94 mm), Sterilin®;  
30 ml tube with cap (25 x 94 mm), Sterilin® 

28

14
83

6

15054
6 ml probówka z pokrywką (11,5 x 92 mm), Sarstedt®;  
6 ml tube with cap (11,5 x 92 mm), Sarstedt® 

96

15120 5 ml probówka szklana (12 x 75 mm); 5 ml glass tube (12 x 75 mm) 96
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15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

96

- BD Vacutainer® (13 x 75 mm), (1,6-5,3 ml) 96

- BD Vacutainer® (13 x 100 mm), (4-7 ml) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 75 mm), (1-4,5 m) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 100 mm), (3,5-6 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (13 x 75 mm), (4,3 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (11 x 92 mm), (4,5; 5 ml) 96

15054
6 ml probówka z pokrywką (11,5 x 92 mm), Sarstedt®;  
6 ml tube with cap (11,5 x 92 mm), Sarstedt® 

96

15120 5 ml probówka szklana (12 x 75 mm); 5 ml glass tube (12 x 75 mm) 96

15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

96

- BD Vacutainer® (13 x 75 mm), (1,6-5,3 ml) 96

- BD Vacutainer® (13 x 100 mm), (4-7 ml) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 75 mm), (1-4,5 m) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 100 mm), (3,5-6 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (13 x 75 mm), (4,3 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (11 x 92 mm), (4,5; 5 ml) 96

14
83

7

15046
14 ml probówka z pokrywką (16,8 x 113,7 mm), Sarstedt®;  
14 ml tube with cap (16,8 x 113,7 mm), Sarstedt®

64

15048 15 ml Thermo Nalgene (16 x 113 mm); 64

15053 10 ml probówka z pokrywką (16 x 106 mm); 10 ml tube with cap (16 x 106 mm) 64

15118 10 ml probówka szklana (16 x 100 mm); 10 ml glass tube (16 x 100 mm) 64

- BD Vacutainer® (16 x 100 mm), (2,5-11 ml) 64

- Greiner Vacuette® (16 x 100 mm), (7-9 ml) 64

- Sarstedt S-Monovette® (15 x 75 mm), (4; 4,3; 5,5 ml) 64

- Sarstedt S-Monovette® (15 x 92 mm), (8,5 ml) 64

- Sarstedt S-Monovette® (16 x 92 mm), (9; 10 ml) 64

-
13 ml probówka (ø16 x 100 mm), Sarstedt®;  
13 ml tube (ø16 x 100 mm), Sarstedt®

64

- 10 ml Thermo Nalgene® Oak Ridge (16 x 81,5 mm) 64

14838 -
15 ml probówka z dnem stożkowym z zakrętką (17 x 120 mm), Falcon®;  
15 ml conical-bottom tube with cap (17 x 120 mm), Falcon®

48

14
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15055
30 ml probówka z pokrywką (25,4 x 103,2 mm);  
30 ml tube with cap (25,4 x 103,2 mm)

32

15056 30 ml Thermo Nalgene® Oak Ridge (25,5 x 94,3 mm) 32

15117 25 ml probówka szklana (25 x 100 mm); 25 ml glass tube (25 x 100 mm) 32
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wirnik
rotor

pojemnik
bucket

wkładka
adaptor

nr kat. 
probówki
tube cat. No

probówka
tube type

liczba probówek w wirniku
amount of tubes per rotor

14839
15424

30 ml probówka z pokrywką (25,5 x 94 mm), Nalgene®;  
30 ml tube with cap (25,5 x 94 mm), Nalgene®  

32

- 28 ml Thermo Nalgene® Oak Ridge (25.4 x 101.8 mm) 32

14840
-

50 ml probówka z dnem stożkowym z zakrętką (30 x 117 mm), Falcon®;  
50 ml conical-bottom tube with cap (30 x 117 mm), Falcon® 

20

-
50 ml probówka z dnem stożkowym bez rantu (30 x 115 mm), Greiner®;  
50 ml conical-bottom tube without skirt (30 x 115 mm), Greiner® 

20

14841
15040

100 ml probówka z pokrywką (45,2 x 103,7 mm);  
100 ml tube with cap (45,2 x 103,7 mm)

8
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15115 100 ml probówka szklana (44 x 100 mm); 100 ml glass tube (44 x 100 mm) 8

14844
-

1,5-2 ml probówka (10,8 x 41,8 mm), Eppendorf®;  
1,5-2 ml tube (10,8 x 41,8 mm), Eppendorf®

104

- 2 ml probówki z filtrem (10,8 x 46 mm); 2 ml spin columns (10,8 x 46 mm) 104

14860 15016 Sarstedt S-Monovette® (8 x 66 mm), (1,4 ml) 112

14
86
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15054
6 ml probówka z pokrywką (11,5 x 92 mm), Sarstedt®;  
6 ml tube with cap (11,5 x 92 mm), Sarstedt® 

100

15119 7 ml probówka szklana (12 x 100 mm); 7 ml glass tube (12 x 100 mm) 100

15120 5 ml probówka szklana (12 x 75 mm); 5 ml glass tube (12 x 75 mm) 100

15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

100

- BD Vacutainer® (13 x 100 mm), (4-7 ml) 100

- Greiner Vacuette® (13 x 100 mm), (3,5-6 ml) 100

- Sarstedt S-Monovette® (11 x 66 mm), (3; 3,1 ml) 100

- Sarstedt S-Monovette® (11 x 92 mm), (4,5; 5 ml) 100

14
86

3

15054
6 ml probówka z pokrywką (11,5 x 92 mm), Sarstedt®; 
6 ml tube with cap (11,5 x 92 mm), Sarstedt® 

96

15120 5 ml probówka szklana (12 x 75 mm); 5 ml glass tube (12 x 75 mm) 96

15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

96

- BD Vacutainer® (13 x 75 mm), (1,6-5,3 ml) 96

- BD Vacutainer® (13 x 100 mm), (4-7 ml) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 75 mm), (1-4,5 m) 96

- Greiner Vacuette® (13 x 100 mm), (3,5-6 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (13 x 75 mm), (4,3 ml) 96

- Sarstedt S-Monovette® (11 x 92 mm), (4,5; 5 ml) 96

15129
250 ml butelka okrągłodenna (62 x 122 mm),  
Herolab®; 250 ml round-bottom bottle (62 x 122 mm), Herolab®

4

14842 
+ 14017 15175

250 ml butelka płaskodenna (62 x 122 mm), Herolab®;  
250 ml flat-bottom bottle (62 x 122 mm), Herolab® 

4

14842 
+ 14175

15176
250 ml butelka płaskodenna (62 x 122 mm), Herolab®;  
250 ml flat-bottom bottle (62 x 122 mm), Herolab®

4

15054
6 ml probówka z pokrywką (11,5 x 92 mm), Sarstedt®;  
6 ml tube with cap (11,5 x 92 mm), Sarstedt® 

72

14
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15120 5 ml probówka szklana (12 x 75 mm); 5 ml glass tube (12 x 75 mm) 72

15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

72

15419
5 ml probówka z korkiem (12 x 85 mm), Sarstedt®;  
5 ml tube with cap (12 x 85 mm), Sarstedt®

72

- BD Vacutainer® (13 x 75 mm), (1,6-5,3 ml) 72

- BD Vacutainer® (13 x 100 mm), (4-7 ml) 72

- Greiner Vacuette® (13 x 75 mm), (1-4,5 m) 72
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MPW ZESTAW CYTOLOGICZNY „CYTOSET”; CYTOLOGY SET „CYTOSET” No.

M-DIAGNOSTIC
wirnik cytologiczny z 4 zawieszkami; CYTO rotor with 4 hangers 

12452C 1

352/R/RH
wirnik cytologiczny z 4 zawieszkami; CYTO rotor with 4 hangers 

12452C 1

ELEMENTY ZUŻYWALNE; CONSUMABLES

zestaw wkładek cytologicznych; set of CYTO containers 16610 100

podstawka i nakładka; base and insert of CYTO set 16611 100

probówka z PP 2,2ml z pokrywką; PP tube 2,2ml with a cap 
15123 100

szkiełko mikroskopowe; microscope slide 16614 100

bibuła filtracyjna Ø 9,5mm; filter card Ø 9,5mm 16616 100

bibuła filtracyjna Ø 12,5mm; filter card Ø 12,5mm 16617 100

podstawka 
base

szkiełko mikroskopowe 
microscope slide

bibuła filtracyjna 
filter card

nakładka
insert

probówka z PP 2,2 ml 
z pokrywką; 
PP tube 2,2ml with a cap 

CYTO

90



ZESTAWIENIE WIRÓWEK 
A RANGE OF CENTRIFUGES

S-LINE M-LINE

MPW-54 MPW-55 MPW-56 MPW-150R M-UNIVERSAL M-DIAGNOSTIC M-SCIENCE MPW-260

120 ml 48 ml 120 ml 90 ml 500 ml 500 ml 100 ml 500 ml

1 137, 3 122 x g 15 279 x g 3 341 x g 21 382 x g 24 270 x g 4 830 x g 24 270 x g 24 270 x g

3 500, 5 800 14 500 6 000 15 000 18 000 6 000 18 000 18 000

_ _ _ -20°C ÷ +40°C _ _ _ _

3/0 4/0 5/0 8/0 20/5 9/7 9/0 18/4

_ _ _ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN EN EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ _ _ _ _ _ _ _

– 9 – 100 100 100 100 100

L-LINE XL-LINE

MPW-351e MPW-352 MPW-352R MPW-352RH MPW-380 MPW-380R

800 ml 1 000 ml 1 000 ml 1 000 ml 3 000 ml 3 000 ml

3 509 x g 30 065 x g 30 065 x g 30 065 x g 31 876 x g 31 876 x g

4 500 18 000 18 000 18 000 18 000 18 000

_ _ -20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C _ -20°C ÷ +40°C

2/2 25/6 25/6 25/6 13/3 13/3

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

– 100 100 100 100 100

M-LINE

MPW-260R MPW-260RH

500 ml 500 ml

24 270 x g 24 270 x g

18 000 18 000

-20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C

18/4 18/4

∫ ∫

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

_ _

100 100

RCF max.

RPM max.

Liczba wirników
 (kątowych horyzontal-
nych) Number of rotors 

(angleswing-out) 
Numero de rotores 
(angularoscilante)

Autoidentyfi kacja wir-
nika Rotor auto-reco-
gnition identifi cacion 

de rotores automatica

Język Language 
Idioma

Dociąganie pokrywy 
Cover tightening Ajuste 

de la cubierta

Programy użytkownika 
User programs 

Programas de usuario

RCF max.

RPM max.

Liczba wirników
 (kątowych horyzontal-
nych) Number of rotors 

(angleswing-out) 
Numero de rotores 
(angularoscilante)

Autoidentyfi kacja wir-
nika Rotor auto-reco-
gnition identifi cacion 

de rotores automatica

Język Language 
Idioma

Dociąganie pokrywy 
Cover tightening Ajuste 

de la cubierta

Programy użytkownika 
User programs 

Programas de usuario

MPW MED. INSTRUMENTS
www.mpw.pl

ul. Boremlowska 46 
04-347 Warszawa Polska 

46 Boremlowska Street 
04-347 Warsaw Poland

Calle Boremlowska 46
04-347 Varsovia Polonia

E-mail: mpw@mpw.pl
Phone: +48 22 610 56 21
Fax:      +48 22 610 55 36

M A D E  I N

P O L A N D

CYTO

CYTO CYTO CYTO

S-LINE M-LINE

MPW-54 MPW-55 MPW-56 MPW-150R M-UNIVERSAL M-DIAGNOSTIC M-SCIENCE MPW-260

120 ml 48 ml 120 ml 90 ml 500 ml 500 ml 100 ml 500 ml

1 137, 3 122 x g 15 279 x g 3 341 x g 21 382 x g 24 270 x g 4 830 x g 24 270 x g 24 270 x g

3 500, 5 800 14 500 6 000 15 000 18 000 6 000 18 000 18 000

_ _ _ -20°C ÷ +40°C _ _ _ _

3/0 4/0 5/0 8/0 20/5 9/7 9/0 18/4

_ _ _ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN EN EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ _ _ _ _ _ _ _

– 9 – 100 100 100 100 100

L-LINE XL-LINE

MPW-351e MPW-352 MPW-352R MPW-352RH MPW-380 MPW-380R

800 ml 1 000 ml 1 000 ml 1 000 ml 3 000 ml 3 000 ml

3 509 x g 30 065 x g 30 065 x g 30 065 x g 31 876 x g 31 876 x g

4 500 18 000 18 000 18 000 18 000 18 000

_ _ -20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C _ -20°C ÷ +40°C

2/2 25/6 25/6 25/6 13/3 13/3

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

– 100 100 100 100 100

M-LINE

MPW-260R MPW-260RH

500 ml 500 ml

24 270 x g 24 270 x g

18 000 18 000

-20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C

18/4 18/4

∫ ∫

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

_ _

100 100

RCF max.

RPM max.

Liczba wirników
 (kątowych horyzontal-
nych) Number of rotors 

(angleswing-out) 
Numero de rotores 
(angularoscilante)

Autoidentyfi kacja wir-
nika Rotor auto-reco-
gnition identifi cacion 

de rotores automatica

Język Language 
Idioma

Dociąganie pokrywy 
Cover tightening Ajuste 

de la cubierta

Programy użytkownika 
User programs 

Programas de usuario

RCF max.

RPM max.

Liczba wirników
 (kątowych horyzontal-
nych) Number of rotors 

(angleswing-out) 
Numero de rotores 
(angularoscilante)

Autoidentyfi kacja wir-
nika Rotor auto-reco-
gnition identifi cacion 

de rotores automatica

Język Language 
Idioma

Dociąganie pokrywy 
Cover tightening Ajuste 

de la cubierta

Programy użytkownika 
User programs 

Programas de usuario

MPW MED. INSTRUMENTS
www.mpw.pl
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S-LINE M-LINE

MPW-54 MPW-55 MPW-56 MPW-150R M-UNIVERSAL M-DIAGNOSTIC M-SCIENCE MPW-260

120 ml 48 ml 120 ml 90 ml 500 ml 500 ml 100 ml 500 ml

1 137, 3 122 x g 15 279 x g 3 341 x g 21 382 x g 24 270 x g 4 830 x g 24 270 x g 24 270 x g

3 500, 5 800 14 500 6 000 15 000 18 000 6 000 18 000 18 000

_ _ _ -20°C ÷ +40°C _ _ _ _

3/0 4/0 5/0 8/0 20/5 9/7 9/0 18/4

_ _ _ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN EN EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ _ _ _ _ _ _ _

– 9 – 100 100 100 100 100

L-LINE XL-LINE

MPW-351e MPW-352 MPW-352R MPW-352RH MPW-380 MPW-380R

800 ml 1 000 ml 1 000 ml 1 000 ml 3 000 ml 3 000 ml

3 509 x g 30 065 x g 30 065 x g 30 065 x g 31 876 x g 31 876 x g

4 500 18 000 18 000 18 000 18 000 18 000

_ _ -20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C _ -20°C ÷ +40°C

2/2 25/6 25/6 25/6 13/3 13/3

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

EN
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ
PL, EN, ES, IT, PT,

DE, RU, SE, FR, CZ

_ ∫ ∫ ∫ ∫ ∫

– 100 100 100 100 100

M-LINE

MPW-260R MPW-260RH

500 ml 500 ml

24 270 x g 24 270 x g

18 000 18 000

-20°C ÷ +40°C -20°C ÷ +55°C

18/4 18/4

∫ ∫

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

PL, EN, ES, IT, PT,
DE, RU, SE, FR, CZ

_ _

100 100

RCF max.

RPM max.
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